
Angelus 
English 

V. The Angel of the Lord declared to Mary,
R. And she conceived of the Holy Spirit. 

Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee; blessed art thou 
among women and blessed is the fruit of thy womb, Jesus. 
Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners, now and at the hour 
of our death. Amen. 

V. Behold the handmaid of the Lord. 
R. Be it done unto me according to Thy word. 
Hail Mary ... 

V. And the Word was made Flesh.
R. And dwelt among us. 

Hail Mary ... 

Pray for us, O Holy Mother of God, that we may be made worthy of 
the promises of Christ. 

Let us pray: Pour forth, we beseech Thee, O Lord, Thy grace into our 
hearts; that we, to whom the incarnation of Christ, Thy Son, was 
made known by the message of an angel, may by His Passion and 
Cross be brought to the glory of His Resurrection, through the same 
Christ Our Lord. Amen. 

The Angelus is prayed three times a day - at 6am, noon, and 6pm - in honor of the 
Annunciation of the Angel Gabriel to Mary and the Incarnation. 



Angelus
Latin

V. Ángelus Dómini nuntiávit Maríae.
R. Et concépit de Spíritu Sáncto. 

Áve María, grátia pléna, Dóminus técum; benedícta tu in muliéribus, 
et benedíctus frúctus véntris túi, Jésus. 
Sáncta María, Máter Déi, óra pro nóbis peccatóribus, nunc et in hóra 
mórtis nóstræ. Ámen. 

V. Ecce ancílla Dómini.
R. Fiat mihi secúndum vérbum tuum. 

Áve María ... 

V. Et Vérbum cáro fáctum est.
R. Et habitávit in nóbis. 

Áve María ... 

V. Ora pro nóbis Sáncta Dei Génitrix.
R. Ut dígni efficiáur promissiónibus Christi. 

Oremus: Grátiam túam quaésumus, Dómine, méntibus nóstris 
infúnde: ut qui, Ángelo nuntiánte, Chrísti Fílii tui Incarnatiónem 
cognóvimus; per Passiónem Ejus et Crucem, ad resurrectiónis 
glóriam perducámur. Per eundem Chrís¬tum Dóminum nóstrum. 
Ámen. 


